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Comunità Montana Monte Rosa – Ufficio Segreteria.
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Publication des résultats d’un appel d’offres.
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Comunità Montana Monte Rosa – Ufficio Segreteria.

Pubblicazione esito gara appalto.
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Ente Nazionale per le Strade – ANAS – Compartimento
della Viabilità per la Valle d’Aosta – 11100 – AOSTA –
Via Grand Eyvia n. 12 – Tel. 0165/552510 – fax
0165/552539 – Protocollo n. 02306 in data 7 aprile 1998.

Bando di gara mediante pubblico incanto. pag. 1715

La Vieille s.r.l. – Sede: AOSTA, Via Lucat n. 2/A, c/o
GE.CO di Marco ROSINA e C. s.a.s. – Capitale sociale: L.
100.000.000 elevato a L. 500.000.000 – Registro delle
Imprese di Aosta: n. 6908/39.
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Regolamento di applicazione della legge regionale 24
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Rinnovo autorizzazione al Sindaco del Comune di
COURMAYEUR, all’esercizio di trasporto infermi sulla
autoambulanza targata AO 200462.
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ASSOCIAZIONI

Legge regionale 14 aprile 1998, n. 14.

Istituzione della Fondazione Gran Paradiso - Grand
Paradis. pag. 1591

page 1714
Communauté de montagne Mont Rose – Secrétariat.

Publication des résultats d’un appel d’offres.
page 1714

«Ente Nazionale per le Strade – ANAS – Compartimento
della Viabilità per la Valle d’Aosta» – AOSTE – 12, rue
Grand–Eyvia – Tél. 0165/552510 – fax 0165/552539 – Réf.
n° 02306 du 7 avril 1998.

Avis d’appel d’offres ouvert. page 1715

LA VIEILLE s.r.l. – Siège social : Aoste, 2/A, rue Lucat,
c/o «GE.CO di Marco ROSINA e C. s.a.s.»– Capital
social : 100 000 000 L augmenté à 500 000 000 L. – Regi-
stre des entreprises d’Aoste : n° 6908/39.

Avis afférent à l’exercice du droit d’option. page 1716

AGROTOURISME

Règlement n° 1 du 14 avril 1998,

portant application de la loi régionale n° 27 du 24 juillet
1995 (Mesures en faveur de l’agrotourisme). 

page 1599

ARTISANAT

Arrêté n° 200 du 6 avril 1998,

portant adoption du calendrier de la panification.
page 1646

Arrêté n° 37 du 23 mars 1998,

portant nomination des membres du jury chargé d’éva-
luer les projets des affiches destinées à promouvoir les
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ASSISTENCE MÉDICALE ET HOSPITALIÈRE

Arrêté n° 192 du 1er avril 1998,

portant renouvellement de l’autorisation d’effectuer le
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COURMAYEUR. page 1636
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Loi régionale n° 14 du 14 avril 1998,
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CONSULTE, COMMISSIONI E COMITATI

Decreto 3 aprile 1998, n. 198.

Integrazione decreto n. 134, prot. n. 2160/5/Gab. del 4
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Grand-Paradis. page 1591
BIENS CULTURELS ET SITES

Loi régionale n° 14 du 14 avril 1998,

portant institution de la Fondation Gran Paradiso -
Grand-Paradis. page 1591

COMMERCE

Arrêté n° 200 du 6 avril 1998,

portant adoption du calendrier de la panification.
page 1646
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portant immatriculation au registre du commerce.
page 1650

Arrêté n° 41 du 31 mars 1998,

portant immatriculation au registre du commerce.
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Arrêté n° 42 du 31 mars 1998,

portant radiation du registre du commerce.
page 1651

Arrêté n° 43 du 31 mars 1998,
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portant radiation du registre du commerce.
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page 1653

COMMUNAUTÉ ÉCONOMIQUE EUROPÉENNE

Arrêté n° 198 du 3 avril 1998,

complétant l’arrêté n° 134 du 4 mars 1998, réf. 
n° 2160/5/Gab., portant constitution du Comité régional
de l’Euro. page 1645

CONFÉRENCES, COMMISSIONS ET COMITÉS

Arrêté n° 198 du 3 avril 1998,

complétant l’arrêté n° 134 du 4 mars 1998, réf. 
n° 2160/5/Gab., portant constitution du Comité régional
de l’Euro. page 1645

Arrêté n° 37 du 23 mars 1998,
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Decreto 27 marzo 1998, n. 11.

Costituzione del Comitato ristretto. pag. 1653

COOPERAZIONE

Decreto 27 marzo 1998, n. 38.

Cancellazione dal Registro regionale delle società coope-
rative e dei loro consorzi. pag. 1649

ENTI LOCALI

Decreto 2 aprile 1998, n. 194.

Espropriazione immobili per la realizzazione nuova auto-
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